
AR-15/M16 TACTICAL TRIGGER UNIT - WILSON COMBAT TR-TTU-M2
TACTICAL TRIGGER UNIT

Match-Grade Pull From A Rugged, Reliable Drop-In Module

Drop-in trigger module fits any mil-spec small-pin AR-15 and delivers a light,
superbly crisp trigger pull right from the box, with no adjustment or fine-
tuning. Crisp, 4-lb. pull is safe enough for tactical operations and combat, yet
light enough to ensure an ultra-clean break that’s closer to a bolt action than a
typical tactical rifle. Exceptionally short, positive reset gets you back on target
and ready to take the next shot almost instantly. Unique hammer geometry
keeps weight to a minimum for ultra-fast lock time, yet provides plenty of kick
to ensure reliable ignition, even on hard military primers. A secondary
“rescue” sear grabs the hammer if the primary sear fails when the weapon is
dropped or severely jarred—meets military specifications for drop safety. CNC-
machined, hardened tool steel hammer, sear, and trigger body with precision-
ground contact surfaces are built to run hard in competition or combat, all
contained in the rugged machined aluminum housing. TR-TTU - Single-stage
pull has zero take-up and an ultra-clean break. TR-TTU-M2 - “Semi” two-stage,
match-grade trigger has an abbreviated initial stage that establishes sear
engagement for safe, reliable operation in high-stress tactical environments,
followed by a clean second-stage release. TR-TTU-3G- Wilson Combat
engineers have enhanced the TTU-3G trigger with a smooth, rolling, creep-free
3.5-4# break that is ideal for shooting rapid double-taps on the move from
your high-performance AR-15. The 3.5# - 4# pound pull breaks with the
extreme smoothness of finely tuned target-pistol trigger and has tactile
feedback that gives a shooter the confidence to prep the trigger face during
quick target transitions. The TTU-3G also has an enhanced, lightning-fast
trigger reset that will make fast follow up shots a breeze and eliminate
"trigger freeze" during the heat of competition or tactical shooting. 

Attributes

Name: WILSON COMBAT TR-TTU-M2 TACTICAL TRIGGER UNIT
Manufacturer: WILSON COMBAT
Product no.: 965000088
Mfr. No.: TR-TTU-M2
Make: AR .308,AR-15
Style: Match Grade
Delivery weight: 0.091kg
UPC: 874218005146

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitshinweis für das AR15/M16 Taktische
Abzugsmodul (Wilson Combat TRTTUM2)
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für das AR15/M16 Taktische Abzugsmodul von Wilson Combat entschieden hast.
Diese Anleitung enthält wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen, um die sichere Verwendung und
Installation deines Abzugsmoduls zu gewährleisten. Bitte lies dieses Handbuch sorgfältig durch, bevor du es
verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Produktsicherheit: Dieses Produkt ist für eine sichere Verwendung gemäß den
EUSicherheitsvorschriften konzipiert. Stelle immer sicher, dass du es wie vorgesehen verwendest.
Erweiterte Rückrufe: Im Falle eines Sicherheitsrückrufs erhältst du standardisierte Mitteilungen und
Abhilfemaßnahmen kostenlos, wenn das Produkt als gefährlich eingestuft wird.
OnlineEinkauf: Wenn du das Produkt online gekauft hast, hast du die gleichen Sicherheitsrechte wie
beim Kauf in einem Ladengeschäft.
Besonderer Verbraucherschutz: Dieses Produkt ist nicht für die Verwendung durch Kinder gedacht.
Stelle sicher, dass es außerhalb der Reichweite von Minderjährigen aufbewahrt wird.
EUKontaktstelle: Für Sicherheitsanfragen wende dich bitte an die entsprechende EUKontaktstelle, die
mit diesem Produkt verbunden ist.
Schnelle Warnungen: Halte dich über aktuelle Informationen zu unsicheren Produkten über die
EUSicherheitsplattform „Safety Gate“ auf dem Laufenden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen zur Verwendung
Handbuch lesen: Lese und verstehe immer dieses Handbuch, bevor du das Abzugsmodul verwendest.
Kompatibilität überprüfen: Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe mit dem Abzugsmodul kompatibel ist.
Dieser Abzug ist für milspec AR15 mit kleinem Stift konzipiert.
Vor der Verwendung inspizieren: Überprüfe das Abzugsmodul vor der Installation auf Anzeichen von
Beschädigungen oder Abnutzung.
Geeignete Werkzeuge verwenden: Verwende die richtigen Werkzeuge für die Installation, um
Beschädigungen am Abzugsmodul oder an der Feuerwaffe zu vermeiden.
Modifikationen vermeiden: Modifiziere das Abzugsmodul in keiner Weise. Modifikationen können die
Sicherheit und Funktionalität beeinträchtigen.
Sorgfältig handhaben: Gehe immer vorsichtig mit dem Abzugsmodul und der Feuerwaffe um, um ein
versehentliches Abfeuern zu verhindern.
Sicher aufbewahren: Bewahre das Abzugsmodul und die Feuerwaffe an einem sicheren Ort auf, wenn
sie nicht in Gebrauch sind, um unbefugten Zugriff zu verhindern.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung zur Installation:1.

Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Sammle die notwendigen Werkzeuge, einschließlich eines Schlagwerkzeugs und eines Hammers.

Den alten Abzug entfernen:2.

Befolge die Anweisungen des Herstellers, um den vorhandenen Abzug sicher von deinem AR15 zu
entfernen.



Das Abzugsmodul installieren:3.

Setze das TRTTUM2 Abzugsmodul in das Abzugsgehäuse ein.
Richte die Abzugs und Hammerstifte mit den Löchern im unteren Empfänger aus.
Verwende das Schlagwerkzeug, um die Stifte vorsichtig an ihren Platz zu treiben und
sicherzustellen, dass sie fest sitzen.

Funktionalität überprüfen:4.

Überprüfe nach der Installation die Funktionalität des Abzugs, indem du einen Funktionstest
durchführst.
Stelle sicher, dass der Abzugsgang reibungslos verläuft und der Sicherheitsmechanismus korrekt
funktioniert.

Endinspektion:5.

Überprüfe die Installation, um sicherzustellen, dass alle Komponenten sicher und wie vorgesehen
funktionieren.
Bewahre deine Feuerwaffe sicher und geschützt auf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgung des Abzugsmoduls: Bei der Entsorgung des Abzugsmoduls befolge die örtlichen
Vorschriften zur Entsorgung von Feuerwaffen und Feuerwaffenkomponenten. Stelle sicher, dass das
Abzugsmodul vor der Entsorgung unbrauchbar gemacht wird.
Umweltüberlegungen: Entsorge das Abzugsmodul nicht im regulären Hausmüll. Erkundige dich bei den
örtlichen Behörden nach den vorgesehenen Entsorgungsstellen für gefährliche Materialien.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Anfragen oder Unterstützung bezüglich des AR15/M16 Taktischen Abzugsmoduls wende dich bitte
an die entsprechende EUKontaktstelle, die mit diesem Produkt verbunden ist.

Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit zu diesen Sicherheitsrichtlinien. Genieße die verbesserte Leistung deines
Wilson Combat Taktischen Abzugsmoduls und stelle immer die Sicherheit an erste Stelle.



Safety Instruction Guide for AR15/M16 Tactical
Trigger Unit (Wilson Combat TRTTUM2)
Introduction
Thank you for choosing the AR15/M16 Tactical Trigger Unit by Wilson Combat. This guide provides essential
safety information and instructions to ensure the safe use and installation of your trigger unit. Please read this
manual carefully before use.

General Safety Guidelines
Product Safety: This product is designed for safe use in accordance with EU safety regulations. Always
ensure that you are using it as intended.
Enhanced Recalls: In the event of a safety recall, you will receive standardized notices and remedies at
no cost if the product is deemed dangerous.
Online Shopping: If purchased online, you are entitled to the same safety protections as when buying in
a physical store.
Special Consumer Focus: This product is not intended for use by children. Ensure it is kept out of reach
of minors.
EU Contact Point: For safety inquiries, please refer to the designated EU contact point associated with
this product.
Rapid Alerts: Stay informed about any updates regarding unsafe products through the EU’s Safety Gate
platform.

Specific Safety Precautions for Use
Read the Manual: Always read and understand this manual before using the trigger unit.
Check Compatibility: Ensure that your firearm is compatible with the trigger unit. This trigger is
designed for milspec smallpin AR15s.
Inspect Before Use: Before installation, inspect the trigger unit for any signs of damage or wear.
Use Proper Tools: Use the appropriate tools for installation to avoid damaging the trigger unit or the
firearm.
Avoid Modifications: Do not modify the trigger unit in any way. Modifications can compromise safety
and functionality.
Handle with Care: Always handle the trigger unit and firearm carefully to prevent accidental discharge.
Store Safely: When not in use, store the trigger unit and firearm in a secure location to prevent
unauthorized access.

Instructions for Installation and Usage

Prepare for Installation:1.

Ensure your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather necessary tools, including a punch tool and a hammer.

Remove the Old Trigger:2.

Follow the manufacturer's instructions to safely remove the existing trigger from your AR15.

Install the Trigger Unit:3.

Insert the TRTTUM2 trigger module into the trigger housing.
Align the trigger and hammer pins with the holes in the lower receiver.



Use the punch tool to carefully drive the pins into place, ensuring they are secure.

Check Functionality:4.

After installation, check the trigger's functionality by performing a function check.
Ensure that the trigger pull is smooth and that the safety mechanism functions correctly.

Final Inspection:5.

Inspect the installation to ensure all components are secure and functioning as intended.
Store your firearm safely and securely.

Disposal Instructions
Disposal of the Trigger Unit: When disposing of the trigger unit, follow local regulations for the
disposal of firearms and firearm components. Ensure that the trigger unit is rendered inoperable before
disposal.
Environmental Considerations: Do not dispose of the trigger unit in regular household waste. Check
with local authorities for designated disposal sites for hazardous materials.

Contact Information for Further Support
For any further inquiries or support regarding the AR15/M16 Tactical Trigger Unit, please refer to the designated
EU contact point associated with this product.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Enjoy the enhanced performance of your Wilson Combat
Tactical Trigger Unit, and always prioritize safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Módulo de Gatillo Táctico AR15/M16 (Wilson
Combat TRTTUM2)
Introducción
Gracias por elegir el Módulo de Gatillo Táctico AR15/M16 de Wilson Combat. Esta guía proporciona información
esencial de seguridad e instrucciones para garantizar el uso e instalación seguros de tu unidad de gatillo. Por
favor, lee este manual cuidadosamente antes de usarlo.

Directrices Generales de Seguridad
Seguridad del Producto: Este producto está diseñado para un uso seguro de acuerdo con las
regulaciones de seguridad de la UE. Asegúrate siempre de usarlo según lo previsto.
Recalls Mejorados: En caso de un recall de seguridad, recibirás avisos estandarizados y remedios sin
costo si el producto se considera peligroso.
Compras en Línea: Si lo compraste en línea, tienes derecho a las mismas protecciones de seguridad
que al comprar en una tienda física.
Enfoque Especial en el Consumidor: Este producto no está destinado para el uso de niños. Asegúrate
de mantenerlo fuera del alcance de menores.
Punto de Contacto de la UE: Para consultas de seguridad, consulta el punto de contacto de la UE
asociado con este producto.
Alertas Rápidas: Mantente informado sobre cualquier actualización relacionada con productos
inseguros a través de la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Lee el Manual: Siempre lee y comprende este manual antes de usar la unidad de gatillo.
Verifica la Compatibilidad: Asegúrate de que tu arma de fuego sea compatible con la unidad de
gatillo. Este gatillo está diseñado para AR15 con pasadores de especificaciones militares.
Inspecciona Antes de Usar: Antes de la instalación, inspecciona la unidad de gatillo en busca de
señales de daño o desgaste.
Usa Herramientas Apropiadas: Usa las herramientas adecuadas para la instalación para evitar dañar
la unidad de gatillo o el arma.
Evita Modificaciones: No modifiques la unidad de gatillo de ninguna manera. Las modificaciones
pueden comprometer la seguridad y la funcionalidad.
Maneja con Cuidado: Siempre maneja la unidad de gatillo y el arma con cuidado para prevenir disparos
accidentales.
Almacena de Forma Segura: Cuando no esté en uso, guarda la unidad de gatillo y el arma en un lugar
seguro para prevenir el acceso no autorizado.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Prepárate para la Instalación:1.

Asegúrate de que tu arma de fuego esté descargada y apuntando en una dirección segura.
Reúne las herramientas necesarias, incluyendo una herramienta de punzonado y un martillo.

Retira el Gatillo Antiguo:2.

Sigue las instrucciones del fabricante para retirar de forma segura el gatillo existente de tu AR15.



Instala la Unidad de Gatillo:3.

Inserta el módulo de gatillo TRTTUM2 en la carcasa del gatillo.
Alinea los pasadores del gatillo y del martillo con los agujeros en el receptor inferior.
Usa la herramienta de punzonado para introducir cuidadosamente los pasadores en su lugar,
asegurándote de que estén seguros.

Verifica la Funcionalidad:4.

Después de la instalación, verifica la funcionalidad del gatillo realizando una prueba de función.
Asegúrate de que el tirón del gatillo sea suave y que el mecanismo de seguridad funcione
correctamente.

Inspección Final:5.

Inspecciona la instalación para asegurarte de que todos los componentes estén seguros y
funcionen como se espera.
Almacena tu arma de forma segura y protegida.

Instrucciones de Eliminación
Eliminación de la Unidad de Gatillo: Al desechar la unidad de gatillo, sigue las regulaciones locales
para la eliminación de armas de fuego y componentes de armas. Asegúrate de que la unidad de gatillo
esté inoperable antes de desecharla.
Consideraciones Ambientales: No deseches la unidad de gatillo en la basura doméstica regular.
Consulta con las autoridades locales sobre los sitios de eliminación designados para materiales
peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o soporte adicional respecto al Módulo de Gatillo Táctico AR15/M16, consulta el punto
de contacto de la UE asociado con este producto.

Gracias por tu atención a estas directrices de seguridad. Disfruta del rendimiento mejorado de tu Unidad de
Gatillo Táctico Wilson Combat y siempre prioriza la seguridad.



Guide de Sécurité pour le Module de
Déclenchement Tactique AR15/M16 (Wilson
Combat TRTTUM2)
Introduction
Merci d'avoir choisi le module de déclenchement tactique AR15/M16 de Wilson Combat. Ce guide fournit des
informations essentielles sur la sécurité et des instructions pour assurer une utilisation et une installation sûres
de ton unité de déclenchement. Merci de lire ce manuel attentivement avant utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Sécurité du Produit : Ce produit est conçu pour une utilisation sûre conformément aux réglementations
de sécurité de l'UE. Assuretoi de l'utiliser comme prévu.
Rappels Améliorés : En cas de rappel de sécurité, tu recevras des avis normalisés et des remèdes sans
frais si le produit est jugé dangereux.
Achats en Ligne : Si tu achètes en ligne, tu as droit aux mêmes protections de sécurité que lors d'un
achat dans un magasin physique.
Focus Spécial sur le Consommateur : Ce produit n'est pas destiné à être utilisé par des enfants.
Assuretoi qu'il est hors de portée des mineurs.
Point de Contact de l'UE : Pour toute question de sécurité, réfèretoi au point de contact de l'UE
désigné associé à ce produit.
Alertes Rapides : Reste informé des mises à jour concernant les produits dangereux via la plateforme
Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Lis le Manuel : Lis et comprends toujours ce manuel avant d'utiliser l'unité de déclenchement.
Vérifie la Compatibilité : Assuretoi que ton arme à feu est compatible avec l'unité de déclenchement.
Ce déclencheur est conçu pour les AR15 à broche petite norme.
Inspecte Avant Utilisation : Avant l'installation, inspecte l'unité de déclenchement pour tout signe de
dommage ou d'usure.
Utilise les Outils Appropriés : Utilise les outils appropriés pour l'installation afin d'éviter
d'endommager l'unité de déclenchement ou l'arme à feu.
Évite les Modifications : Ne modifie pas l'unité de déclenchement de quelque manière que ce soit. Les
modifications peuvent compromettre la sécurité et la fonctionnalité.
Manipule avec Précaution : Manipule toujours l'unité de déclenchement et l'arme à feu avec
précaution pour éviter un tir accidentel.
Range en Toute Sécurité : Lorsque tu ne l'utilises pas, range l'unité de déclenchement et l'arme à feu
dans un endroit sécurisé pour éviter tout accès non autorisé.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparetoi pour l'Installation :1.

Assuretoi que ton arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Rassemble les outils nécessaires, y compris un outil de poinçonnage et un marteau.

Retire l'Ancien Déclencheur :2.

Suis les instructions du fabricant pour retirer en toute sécurité le déclencheur existant de ton
AR15.



Installe l'Unité de Déclenchement :3.

Insère le module de déclenchement TRTTUM2 dans le boîtier de déclenchement.
Aligne les broches de déclencheur et de marteau avec les trous dans le récepteur inférieur.
Utilise l'outil de poinçonnage pour enfoncer soigneusement les broches en place, en veillant à ce
qu'elles soient sécurisées.

Vérifie la Fonctionnalité :4.

Après l'installation, vérifie la fonctionnalité du déclencheur en effectuant un contrôle de
fonctionnement.
Assuretoi que la course du déclencheur est fluide et que le mécanisme de sécurité fonctionne
correctement.

Inspection Finale :5.

Inspecte l'installation pour t'assurer que tous les composants sont sécurisés et fonctionnent
comme prévu.
Range ton arme à feu en toute sécurité.

Instructions de Mise au Rebut
Mise au Rebut de l'Unité de Déclenchement : Lorsque tu te débarrasses de l'unité de
déclenchement, suis les réglementations locales pour la mise au rebut des armes à feu et des
composants d'armes à feu. Assuretoi que l'unité de déclenchement est rendue inutilisable avant de la
jeter.
Considérations Environnementales : Ne jette pas l'unité de déclenchement dans les déchets
ménagers ordinaires. Vérifie auprès des autorités locales pour les sites de mise au rebut désignés pour
les matériaux dangereux.

Contact pour Plus de Support
Pour toute question ou besoin d'assistance concernant le module de déclenchement tactique AR15/M16,
réfèretoi au point de contact de l'UE désigné associé à ce produit.

Merci de prêter attention à ces directives de sécurité. Profite de la performance améliorée de ton unité de
déclenchement tactique Wilson Combat, et n'oublie jamais de prioriser la sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per l'Unità
Grilletto Tattico AR15/M16 (Wilson Combat
TRTTUM2)
Introduzione
Grazie per aver scelto l'Unità Grilletto Tattico AR15/M16 di Wilson Combat. Questa guida fornisce informazioni
essenziali sulla sicurezza e istruzioni per garantire l'uso e l'installazione sicuri della tua unità grilletto. Ti
preghiamo di leggere attentamente questo manuale prima dell'uso.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Sicurezza del Prodotto: Questo prodotto è progettato per un uso sicuro in conformità con le normative
di sicurezza dell'UE. Assicurati sempre di utilizzarlo come previsto.
Richiami Migliorati: In caso di richiamo per motivi di sicurezza, riceverai avvisi standardizzati e rimedi
senza costi se il prodotto viene ritenuto pericoloso.
Acquisti Online: Se acquistato online, hai diritto alle stesse protezioni di sicurezza di quando acquisti in
un negozio fisico.
Focus Speciale sui Consumatori: Questo prodotto non è destinato all'uso da parte di bambini.
Assicurati che venga tenuto fuori dalla portata dei minori.
Punto di Contatto UE: Per domande sulla sicurezza, ti preghiamo di fare riferimento al punto di
contatto UE designato associato a questo prodotto.
Avvisi Rapidi: Rimani informato su eventuali aggiornamenti riguardanti prodotti non sicuri attraverso la
piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni Specifiche per la Sicurezza nell'Uso
Leggi il Manuale: Leggi e comprendi sempre questo manuale prima di utilizzare l'unità grilletto.
Controlla la Compatibilità: Assicurati che la tua arma sia compatibile con l'unità grilletto. Questo
grilletto è progettato per AR15 con perni piccoli milspec.
Ispeziona Prima dell'Uso: Prima dell'installazione, ispeziona l'unità grilletto per eventuali segni di danni
o usura.
Usa Strumenti Adeguati: Utilizza gli strumenti appropriati per l'installazione per evitare di danneggiare
l'unità grilletto o l'arma.
Evita Modifiche: Non modificare l'unità grilletto in alcun modo. Le modifiche possono compromettere la
sicurezza e la funzionalità.
Maneggia con Cura: Maneggia sempre l'unità grilletto e l'arma con attenzione per prevenire scariche
accidentali.
Conserva in Sicurezza: Quando non in uso, conserva l'unità grilletto e l'arma in un luogo sicuro per
prevenire accessi non autorizzati.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparati per l'Installazione:1.

Assicurati che la tua arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Raccogli gli strumenti necessari, tra cui un attrezzo per punzonare e un martello.

Rimuovi il Grilletto Vecchio:2.

Segui le istruzioni del produttore per rimuovere in sicurezza il grilletto esistente dal tuo AR15.



Installa l'Unità Grilletto:3.

Inserisci il modulo grilletto TRTTUM2 nell'alloggiamento del grilletto.
Allinea i perni del grilletto e del percussore con i fori nel ricevitore inferiore.
Usa l'attrezzo per punzonare per inserire con attenzione i perni, assicurandoti che siano sicuri.

Controlla la Funzionalità:4.

Dopo l'installazione, controlla la funzionalità del grilletto eseguendo un controllo di funzionamento.
Assicurati che il tiro sia fluido e che il meccanismo di sicurezza funzioni correttamente.

Ispezione Finale:5.

Ispeziona l'installazione per assicurarti che tutti i componenti siano sicuri e funzionanti come
previsto.
Conserva la tua arma in modo sicuro e protetto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltimento dell'Unità Grilletto: Quando smaltisci l'unità grilletto, segui le normative locali per lo
smaltimento di armi da fuoco e componenti di armi. Assicurati che l'unità grilletto sia resa inoperabile
prima dello smaltimento.
Considerazioni Ambientali: Non smaltire l'unità grilletto nei normali rifiuti domestici. Controlla con le
autorità locali per i siti di smaltimento designati per materiali pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori domande o supporto riguardo all'Unità Grilletto Tattico AR15/M16, ti preghiamo di fare riferimento
al punto di contatto UE designato associato a questo prodotto.

Ti ringraziamo per la tua attenzione a queste linee guida sulla sicurezza. Goditi le prestazioni migliorate della
tua Unità Grilletto Tattico Wilson Combat e ricorda sempre di dare priorità alla sicurezza.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for AR15/M16
Taktisk Avtrekksmodul (Wilson Combat TRTTUM2)
Introduksjon
Takk for at du valgte AR15/M16 Taktisk Avtrekksmodul fra Wilson Combat. Denne guiden gir viktig
sikkerhetsinformasjon og instruksjoner for å sikre trygg bruk og installasjon av din avtrekksmodul. Vennligst les
denne manualen nøye før bruk.

Generelle Sikkerhetsretningslinjer
Produktsikkerhet: Dette produktet er designet for trygg bruk i samsvar med EUsikkerhetsforskrifter.
Sørg alltid for at du bruker det som tiltenkt.
Forbedrede Tilbakekallinger: I tilfelle av en sikkerhetstilbakekalling vil du motta standardiserte varsler
og tiltak uten kostnad dersom produktet anses som farlig.
Nettshopping: Hvis du har kjøpt produktet på nettet, har du rett til de samme sikkerhetsbeskyttelsene
som ved kjøp i en fysisk butikk.
Spesiell Forbrukerfokus: Dette produktet er ikke ment for bruk av barn. Sørg for at det holdes
utilgjengelig for mindreårige.
EU Kontaktpunkt: For sikkerhetsspørsmål, vennligst referer til det angitte EUkontaktpunktet knyttet til
dette produktet.
Raske Varsler: Hold deg informert om eventuelle oppdateringer angående usikre produkter gjennom
EUs Safety Gateplattform.

Spesifikke Sikkerhetstiltak for Bruk
Les Manualen: Les alltid og forstå denne manualen før du bruker avtrekksmodulen.
Sjekk Kompatibilitet: Sørg for at ditt våpen er kompatibelt med avtrekksmodulen. Denne avtrekkeren
er designet for milspec småpinner AR15.
Inspiser Før Bruk: Før installasjon, inspiser avtrekksmodulen for tegn på skade eller slitasje.
Bruk Rette Verktøy: Bruk passende verktøy for installasjon for å unngå å skade avtrekksmodulen eller
våpenet.
Unngå Modifikasjoner: Ikke modifiser avtrekksmodulen på noen måte. Modifikasjoner kan
kompromittere sikkerhet og funksjonalitet.
Håndter Med Omsorg: Håndter alltid avtrekksmodulen og våpenet forsiktig for å forhindre utilsiktet
avfyring.
Oppbevar Sikkert: Når den ikke er i bruk, oppbevar avtrekksmodulen og våpenet på et sikkert sted for
å forhindre uautorisert tilgang.

Instruksjoner for Installasjon og Bruk

Forberedelse for Installasjon:1.

Sørg for at ditt våpen er uladd og peker i en trygg retning.
Samle nødvendige verktøy, inkludert en punchverktøy og en hammer.

Fjern den Gamle Avtrekkeren:2.

Følg produsentens instruksjoner for å fjerne den eksisterende avtrekkeren fra din AR15 på en
sikker måte.

Installer Avtrekksmodulen:3.



Sett TRTTUM2 avtrekksmodulen inn i avtrekksboligen.
Juster avtrekker og hammerpinnene med hullene i den nedre mottakeren.
Bruk punchverktøyet til forsiktig å drive pinnene på plass, og sørg for at de sitter godt.

Sjekk Funksjonalitet:4.

Etter installasjonen, sjekk avtrekkers funksjonalitet ved å utføre en funksjonssjekk.
Sørg for at avtrekkeren trekker jevnt og at sikkerhetsmekanismen fungerer korrekt.

Endelig Inspeksjon:5.

Inspiser installasjonen for å sikre at alle komponenter er sikre og fungerer som de skal.
Oppbevar ditt våpen på en trygg og sikker måte.

Avfallsinstruksjoner
Avhending av Avtrekksmodulen: Når du kaster avtrekksmodulen, følg lokale forskrifter for avhending
av skytevåpen og komponenter. Sørg for at avtrekksmodulen er gjort ubrukelig før avhending.
Miljøhensyn: Ikke kast avtrekksmodulen i vanlig husholdningsavfall. Sjekk med lokale myndigheter for
utpekte avhendingssteder for farlige materialer.

Kontaktinformasjon for Videre Støtte
For eventuelle ytterligere forespørseler eller støtte angående AR15/M16 Taktisk Avtrekksmodul, vennligst
referer til det angitte EUkontaktpunktet knyttet til dette produktet.

Takk for oppmerksomheten til disse sikkerhetsretningslinjene. Nyt den forbedrede ytelsen til din Wilson Combat
Taktiske Avtrekksmodul, og prioriter alltid sikkerhet.



Instrukcja bezpieczeństwa dla modułu spustu
AR15/M16 (Wilson Combat TRTTUM2)
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór modułu spustu AR15/M16 firmy Wilson Combat. Niniejsza instrukcja zawiera istotne
informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz instrukcje, które pomogą zapewnić bezpieczne użytkowanie i montaż
Twojego modułu spustu. Prosimy o staranne przeczytanie tej instrukcji przed użyciem.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Bezpieczeństwo produktu: Produkt ten został zaprojektowany z myślą o bezpiecznym użytkowaniu,
zgodnie z regulacjami bezpieczeństwa UE. Zawsze upewnij się, że używasz go zgodnie z przeznaczeniem.
Wzmocnione procedury wycofywania: W przypadku wycofania produktu z rynku z powodu problemów
bezpieczeństwa, otrzymasz ustandaryzowane powiadomienia oraz bezpłatne środki zaradcze, jeśli
produkt zostanie uznany za niebezpieczny.
Zakupy online: Jeśli dokonano zakupu online, przysługują Ci te same ochrony bezpieczeństwa, co w
przypadku zakupów w sklepie stacjonarnym.
Specjalna ochrona konsumentów: Produkt ten nie jest przeznaczony do użycia przez dzieci. Upewnij
się, że jest przechowywany w miejscu niedostępnym dla nieletnich.
Punkt kontaktowy UE: W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa, prosimy o odniesienie się do
wyznaczonego punktu kontaktowego UE przypisanego do tego produktu.
Szybkie powiadomienia: Bądź na bieżąco z informacjami o wszelkich aktualizacjach dotyczących
niebezpiecznych produktów za pośrednictwem platformy Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Przeczytaj instrukcję: Zawsze zapoznaj się i zrozum tę instrukcję przed użyciem modułu spustu.
Sprawdź kompatybilność: Upewnij się, że Twoja broń jest kompatybilna z modułem spustu. Ten spust
jest zaprojektowany do milspec small pin AR15.
Inspekcja przed użyciem: Przed montażem sprawdź moduł spustu pod kątem jakichkolwiek oznak
uszkodzenia lub zużycia.
Używaj odpowiednich narzędzi: Używaj odpowiednich narzędzi do montażu, aby uniknąć uszkodzenia
modułu spustu lub broni.
Unikaj modyfikacji: Nie modyfikuj modułu spustu w żaden sposób. Modyfikacje mogą wpłynąć na
bezpieczeństwo i funkcjonalność.
Obchodź się ostrożnie: Zawsze obchodź się z modułem spustu i bronią ostrożnie, aby zapobiec
przypadkowemu wystrzałowi.
Przechowuj bezpiecznie: Gdy nie jest używany, przechowuj moduł spustu i broń w bezpiecznym
miejscu, aby zapobiec nieautoryzowanemu dostępowi.

Instrukcje dotyczące montażu i użytkowania

Przygotowanie do montażu:1.

Upewnij się, że Twoja broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zgromadź niezbędne narzędzia, w tym narzędzie do wbijania i młotek.

Usunięcie starego spustu:2.

Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta, aby bezpiecznie usunąć istniejący spust z Twojego
AR15.



Montaż modułu spustu:3.

Włóż moduł spustu TRTTUM2 do obudowy spustu.
Dostosuj spust i młotek do otworów w dolnym receiverze.
Użyj narzędzia do wbijania, aby ostrożnie wbić piny na miejsce, upewniając się, że są
zabezpieczone.

Sprawdzenie funkcjonalności:4.

Po montażu sprawdź funkcjonalność spustu, wykonując test funkcjonalny.
Upewnij się, że ciąg spustu jest gładki, a mechanizm bezpieczeństwa działa poprawnie.

Ostateczna inspekcja:5.

Sprawdź montaż, aby upewnić się, że wszystkie komponenty są zabezpieczone i działają zgodnie z
zamierzeniami.
Przechowuj swoją broń w sposób bezpieczny i zabezpieczony.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizacja modułu spustu: Podczas utylizacji modułu spustu postępuj zgodnie z lokalnymi regulacjami
dotyczącymi utylizacji broni palnej i jej komponentów. Upewnij się, że moduł spustu jest unieruchomiony
przed utylizacją.
Rozważania ekologiczne: Nie wyrzucaj modułu spustu do regularnych odpadów domowych. Skontaktuj
się z lokalnymi władzami w celu uzyskania informacji o wyznaczonych miejscach utylizacji materiałów
niebezpiecznych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek dalszych zapytań lub potrzeb dotyczących modułu spustu AR15/M16, prosimy o
odniesienie się do wyznaczonego punktu kontaktowego UE przypisanego do tego produktu.

Dziękujemy za uwagę poświęconą tym wytycznym bezpieczeństwa. Ciesz się poprawioną wydajnością swojego
modułu spustu Wilson Combat i zawsze stawiaj bezpieczeństwo na pierwszym miejscu.



Turvaohjeet AR15/M16 Taktiselle
Liipaisinyksikölle (Wilson Combat TRTTUM2)
Johdanto
Kiitos, että valitsit Wilson Combatin AR15/M16 Taktisen Liipaisinyksikön. Tämä opas tarjoaa olennaista
turvallisuustietoa ja ohjeita liipaisinyksikön turvalliseen käyttöön ja asennukseen. Lue tämä käsikirja huolellisesti
ennen käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Tuoteturvallisuus: Tämä tuote on suunniteltu käytettäväksi EU:n turvallisuusmääräysten mukaisesti.
Varmista aina, että käytät sitä tarkoitetulla tavalla.
Parannetut Takaisinvedot: Jos tuote aiheuttaa turvallisuusongelmia, saat standardoidut ilmoitukset ja
korvaukset ilman kustannuksia.
Verkkokauppa: Jos ostit tuotteen verkosta, sinulla on samat turvallisuussuoja kuin fyysisessä
myymälässä.
Erityinen Kuluttajakeskeisyys: Tämä tuote ei ole tarkoitettu lasten käyttöön. Varmista, että se
pidetään poissa alaikäisten ulottuvilta.
EU:n Yhteyspiste: Turvallisuuskysymyksissä viittaa tähän tuotteeseen liittyvään EUyhteyspisteeseen.
Nopeat Ilmoitukset: Pysy ajan tasalla mahdollisista vaarallisista tuotteista EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Lue Käsikirja: Lue ja ymmärrä tämä käsikirja ennen liipaisinyksikön käyttämistä.
Tarkista Yhteensopivuus: Varmista, että aseesi on yhteensopiva liipaisinyksikön kanssa. Tämä liipaisin
on suunniteltu milspecpienille AR15:lle.
Tarkista Ennen Käyttöä: Tarkista liipaisinyksikkö ennen asennusta mahdollisten vaurioiden tai
kulumisen varalta.
Käytä Oikeita Työkaluja: Käytä asennuksessa tarvittavia työkaluja, jotta et vahingoita liipaisinyksikköä
tai asetta.
Vältä Muutoksia: Älä muokkaa liipaisinyksikköä millään tavalla. Muutokset voivat vaarantaa
turvallisuuden ja toiminnallisuuden.
Käsittele Varovasti: Käsittele liipaisinyksikköä ja asetta aina varovasti vahingossa tapahtuvan
laukaisun estämiseksi.
Säilytä Turvallisesti: Kun et käytä liipaisinyksikköä ja asetta, säilytä ne turvallisessa paikassa
estääksesi luvattoman pääsyn.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistautuminen Asennukseen:1.

Varmista, että aseesi on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Kerää tarvittavat työkalut, mukaan lukien poratyökalu ja vasara.

Poista Vanha Liipaisin:2.

Noudata valmistajan ohjeita vanhan liipaisimen turvalliseen poistamiseen AR15:stäsi.

Asenna Liipaisinyksikkö:3.

Aseta TRTTUM2 liipaisinyksikkö liipaisinkoteloon.
Kohdista liipaisin ja iskupinnat alareunassa oleviin reikiin.



Käytä poratyökalua varmistaaksesi, että pinnat on asetettu turvallisesti paikoilleen.

Tarkista Toiminnallisuus:4.

Asennuksen jälkeen tarkista liipaisimen toiminnallisuus suorittamalla toiminnantarkistus.
Varmista, että liipaisimen veto on sujuvaa ja että turvamekanismi toimii oikein.

Lopullinen Tarkastus:5.

Tarkista asennus varmistaaksesi, että kaikki komponentit ovat turvallisia ja toimivat kuten on
tarkoitettu.
Säilytä aseesi turvallisesti ja turvallisessa paikassa.

Hävittämisohjeet
Liipaisinyksikön Hävittäminen: Kun hävität liipaisinyksikön, noudata paikallisia määräyksiä aseiden ja
asekomponenttien hävittämisestä. Varmista, että liipaisinyksikkö on tehty käyttökelvottomaksi ennen
hävittämistä.
Ympäristöhuomiot: Älä hävitä liipaisinyksikköä tavallisessa kotitalousjätteessä. Tarkista paikallisilta
viranomaisilta vaarallisten materiaalien hävittämiseen tarkoitetut paikat.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on lisäkysymyksiä tai tarvitset tukea AR15/M16 Taktisen Liipaisinyksikön osalta, viittaa tähän
tuotteeseen liittyvään EUyhteyspisteeseen.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Nauti Wilson Combat Taktisen Liipaisinyksikkösi
parannetusta suorituskyvystä ja priorisoi aina turvallisuus.



Säkerhetsinstruktionsguide för AR15/M16 Taktisk
Avtryckarenhet (Wilson Combat TRTTUM2)
Introduktion
Tack för att du valt AR15/M16 Taktisk Avtryckarenhet från Wilson Combat. Denna guide innehåller viktig
säkerhetsinformation och instruktioner för att säkerställa säker användning och installation av din
avtryckarenhet. Vänligen läs denna manual noggrant innan användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Denna produkt är utformad för säker användning i enlighet med EU:s
säkerhetsregler. Se alltid till att du använder den som avsett.
Förbättrade återkallelser: Vid en säkerhetsåterkallelse kommer du att få standardiserade
meddelanden och åtgärder utan kostnad om produkten bedöms som farlig.
Online Shopping: Om du har köpt produkten online har du rätt till samma säkerhetsskydd som vid köp i
en fysisk butik.
Särskilt konsumentskydd: Denna produkt är inte avsedd för användning av barn. Se till att den hålls
utom räckhåll för minderåriga.
EU:s kontaktpunkt: För säkerhetsfrågor, vänligen hänvisa till den angivna EUkontaktpunkten kopplad
till denna produkt.
Snabba varningar: Håll dig informerad om eventuella uppdateringar angående osäkra produkter via
EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Läs manualen: Läs alltid och förstå denna manual innan du använder avtryckarenheten.
Kontrollera kompatibilitet: Se till att ditt vapen är kompatibelt med avtryckarenheten. Denna
avtryckare är avsedd för milspec småstift AR15.
Inspektera före användning: Inspektera avtryckarenheten för eventuella tecken på skada eller slitage
innan installation.
Använd rätt verktyg: Använd lämpliga verktyg för installation för att undvika skador på
avtryckarenheten eller vapnet.
Undvik modifieringar: Modifiera inte avtryckarenheten på något sätt. Modifieringar kan äventyra
säkerhet och funktionalitet.
Hantera med försiktighet: Hantera alltid avtryckarenheten och vapnet försiktigt för att förhindra
oavsiktlig avfyrning.
Förvara säkert: När den inte används, förvara avtryckarenheten och vapnet på en säker plats för att
förhindra obehörig åtkomst.

Instruktioner för installation och användning

Förbered för installation:1.

Se till att ditt vapen är oladdat och pekar i en säker riktning.
Samla nödvändiga verktyg, inklusive ett stämjärn och en hammare.

Ta bort den gamla avtryckaren:2.

Följ tillverkarens anvisningar för att säkert ta bort den befintliga avtryckaren från din AR15.

Installera avtryckarenheten:3.



Sätt in TRTTUM2 avtryckarmodulen i avtryckarhuset.
Justera avtryckar och slagstift med hålen i den nedre mottagaren.
Använd stämjärnet för att försiktigt driva in stiften på plats, se till att de är säkra.

Kontrollera funktionaliteten:4.

Efter installationen, kontrollera avtryckarens funktionalitet genom att utföra en funktionskontroll.
Se till att avtryckarens drag är jämnt och att säkerhetsmekanismen fungerar korrekt.

Slutinspektion:5.

Inspektera installationen för att säkerställa att alla komponenter är säkra och fungerar som avsett.
Förvara ditt vapen på ett säkert och säkert sätt.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfallshantering av avtryckarenheten: Vid avfallshantering av avtryckarenheten, följ lokala regler för
avfallshantering av vapen och vapenkomponenter. Se till att avtryckarenheten görs oanvändbar innan
avfallshantering.
Miljööverväganden: Kassera inte avtryckarenheten med vanligt hushållsavfall. Kontrollera med lokala
myndigheter för avsedda avfallshanteringsplatser för farligt material.

Kontaktinformation för ytterligare support
För ytterligare frågor eller support angående AR15/M16 Taktisk Avtryckarenhet, vänligen hänvisa till den
angivna EUkontaktpunkten kopplad till denna produkt.

Tack för att du uppmärksammar dessa säkerhetsriktlinjer. Njut av den förbättrade prestandan hos din Wilson
Combat Taktiska Avtryckarenhet, och prioritera alltid säkerhet.



Bezpečnostní pokyny pro modul spouště
AR15/M16 (Wilson Combat TRTTUM2)
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali modul spouště AR15/M16 od společnosti Wilson Combat. Tento průvodce obsahuje
důležité bezpečnostní informace a pokyny k zajištění bezpečného použití a instalace vašeho modulu spouště.
Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tento manuál.

Obecné bezpečnostní pokyny
Bezpečnost produktu: Tento produkt je navržen tak, aby byl bezpečný v souladu s evropskými
bezpečnostními předpisy. Vždy se ujistěte, že jej používáte podle určení.
Zvýšené upozornění na stažení: V případě bezpečnostního stažení obdržíte standardizované oznámení
a nápravy bez nákladů, pokud bude produkt shledán nebezpečným.
Nákup online: Pokud jste zakoupili produkt online, máte nárok na stejné bezpečnostní ochrany jako při
nákupu v kamenném obchodě.
Zvláštní zaměření na spotřebitele: Tento produkt není určen pro použití dětmi. Ujistěte se, že je
uchováván mimo dosah nezletilých osob.
EU kontaktní místo: Pro bezpečnostní dotazy se prosím obraťte na určené EU kontaktní místo spojené s
tímto produktem.
Rychlá upozornění: Sledujte aktualizace týkající se nebezpečných produktů prostřednictvím platformy
EU Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Přečtěte si manuál: Vždy si přečtěte a porozumějte tomuto manuálu před použitím modulu spouště.
Zkontrolujte kompatibilitu: Ujistěte se, že vaše střelná zbraň je kompatibilní s modulem spouště.
Tento modul je navržen pro milspec malý kolík AR15.
Proveďte kontrolu před použitím: Před instalací zkontrolujte modul spouště na jakékoli známky
poškození nebo opotřebení.
Použijte správné nástroje: Použijte vhodné nástroje pro instalaci, abyste se vyhnuli poškození modulu
spouště nebo zbraně.
Vyhněte se úpravám: Nemanipulujte s modulem spouště jakýmikoli způsoby. Úpravy mohou ohrozit
bezpečnost a funkčnost.
Zacházejte opatrně: Vždy s modulem spouště a zbraní zacházejte opatrně, abyste předešli náhodnému
výstřelu.
Uložení na bezpečném místě: Když modul spouště a zbraň nepoužíváte, uložte je na bezpečné místo,
aby se zabránilo neoprávněnému přístupu.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava na instalaci:1.

Ujistěte se, že je vaše zbraň vybitá a míří na bezpečnou oblast.
Připravte potřebné nástroje, včetně nástroje na vyražení kolíků a kladiva.

Odstranění staré spouště:2.

Postupujte podle pokynů výrobce, abyste bezpečně odstranili stávající spoušť z vašeho AR15.

Instalace modulu spouště:3.



Vložte modul spouště TRTTUM2 do pouzdra spouště.
Zarovnejte kolíky spouště a kladiva s otvory v dolním pouzdru.
Pomocí nástroje na vyražení kolíků opatrně zatlačte kolíky na místo, zajišťující jejich pevné usazení.

Kontrola funkčnosti:4.

Po instalaci zkontrolujte funkčnost spouště provedením kontrolního testu.
Ujistěte se, že tah spouště je hladký a že bezpečnostní mechanismus funguje správně.

Konečná kontrola:5.

Zkontrolujte instalaci, abyste se ujistili, že všechny komponenty jsou bezpečné a fungují tak, jak
mají.
Uložte svou zbraň bezpečně a zabezpečeně.

Pokyny pro likvidaci
Likvidace modulu spouště: Při likvidaci modulu spouště dodržujte místní předpisy pro likvidaci
střelných zbraní a jejich komponentů. Ujistěte se, že je modul spouště před likvidací znefunkčněn.
Ekologické úvahy: Nevyhazujte modul spouště do běžného domácího odpadu. Zkontrolujte místní úřady
pro určená místa likvidace nebezpečných materiálů.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli další dotazy nebo podporu týkající se modulu spouště AR15/M16 se prosím obraťte na určené EU
kontaktní místo spojené s tímto produktem.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Užijte si vylepšený výkon vašeho modulu
spouště Wilson Combat a vždy upřednostňujte bezpečnost.
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